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 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن رئــيس ٢٠١١ســبتمبر / أيلــول٢٧رســالة مؤرخــة     
  مجلس الأمـن

    
طـــلاع أعـــضاء مجلـــس الأمـــن علـــى رســـالتكم المؤرخـــة  أتـــشرف بـــإعلامكم أنـــه تم إ  

المتعلقة بالنقـل المؤقـت بـين عمليـة الأمـم المتحـدة في              ) S/2011/577 (٢٠١١سبتمبر  /أيلول ١٥
وقــد التمــستم في رســالتكم مــن مجلــس الأمــن   . تحــدة في ليبريــاكــوت ديفــوار وبعثــة الأمــم الم 

وأتـشرف أيـضا أن أؤكـد بـأن مجلـس الأمـن مَـنَح               . الموافقة المـسبقة علـى الترتيبـات المبينـة فيهـا          
  .الموافقة تلك

أن تعـود إلى ليبريـا في موعـد       :  رسالتكم على وجه التحديد التوصيات التاليـة       تضمنوت  
 الطائرات العمودية المسلحة الـثلاث المنتـشرة حاليـا في عمليـة     ٢٠١١سبتمبر  / أيلول ٣٠أقصاه  

والمنقولـة إليهـا مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، وأن ينـصب                  الأمم المتحدة في كوت ديفـوار       
تركيز تلك الطائرات على الحدود مع كـوت ديفـوار، باسـتثناء فتـرة الانتخابـات؛ وأن يـستمر                   

م الطائرات العمودية المسلحة في المنـاطق الحدوديـة في كـل مـن              بعد الانتخابات الليبرية استخدا   
ــا وكــوت ديفــوار وأيــضا في غــرب كــوت ديفــوار، وإن كانــت تلــك الطــائرات ســتظل       ليبري
متمركــزة في ليبريــا؛ وأن يــأذن مجلــس الأمـــن بالنقــل المؤقــت مــن عمليــة الأمــم المتحــدة في          

فـضلا عـن     فردا،١٥٠ة مشاة واحدة تضم    ديفوار إلى بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لسري        كوت
 فــرد، مــن ١٠٠ثلاثــة فــصائل مــن وحــدات الــشرطة المــشكلة بعناصــر داعمــة يبلــغ مجموعهــا    

؛ وأن يـأذن مجلـس الأمـن لعمليـة     ٢٠١١نـوفمبر  / تشرين الثاني٣٠أكتوبر إلى  /تشرين الأول  ١
ــة الاســتعداد في      كــوت الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار بوضــع وحــدات عــسكرية علــى أهب

ــن     ــرة م ــوار خــلال الفت ــشرين الأول١ديف ــوبر إلى / ت ــاني ٣٠أكت ــشرين الث ــوفمبر / ت ، ٢٠١١ن
 فـردا وفـصيلين مـن القـوات الخاصـة يبلـغ مجمـوع أفرادهـا                ١٥٠تتكون من سـرية مـشاة تـضم         

عنصرا وطائرتين عموديتين عسكريتين للخدمات، ولن يتم النقل الفعلي لهـذه القـوات إلى              ٨٠
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قتضت الحالة ذلك وبعد أن يشير الممثل الخاص لليبريا إلى أن تطور الوضع هنـاك               ليبريا إلا إذا ا   
  .عزيز والذي سيقوم الأمين العام بناء عليه بإخطار المجلستيتطلب هذا القدر الإضافي من ال

بالنقـل المؤقـت    ) ٢٠٠٥ (١٦٠٩ويشير مجلـس الأمـن إلى أنـه كـان قـد أذِن في قـراره                   
الشرطة بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريـا وعمليـة الأمـم المتحـدة في     لأفراد عسكريين وأفراد من   

كوت ديفوار، رهنا بشروط معينة تشمل موافقة البلدان المـساهمة بقـوات وموافقـة الحكومـات             
) ٢٠١١ (٢٠٠٨وأكد المجلس من جديـد تلـك الترتيبـات في قـراره             . المعنية، حيثما يلزم الأمر   
ساهمة بقــوات إلى دعــم الجهــود الــتي يبــذلها الأمــين العــام في هــذا الــصدد، ودعــا فيــه البلــدان المــ

وشــدّد علــى ضــرورة أن تنــسق البعثــة والعمليــة اســتراتيجياتهما وعملياتهمــا بانتظــام مــن أجــل    
نكـم أشـرتم في رسـالتكم    أويلاحـظ المجلـس     . المساهمة في توفير الأمـن في المنطقـة دون الإقليميـة          

 علــى موافقــة البلــدان المعنيــة المــساهمة بقــوات عــسكرية والبلــدان  إلى ســعيكم حاليــا للحــصول
ــه        ــذي أوصــيتم ب ــل المؤقــت ال ــى النق ــرطة عل ــأفراد ش ــساهمة ب ــع القــرار   . الم ــشيا م  ٢٠٠٨وتم

ــا، ومــع      ) ٢٠١١( ــة في ليبري ــشريعية المقبل ــات الرئاســية والت ــدعم للانتخاب ومــن أجــل تقــديم ال
لمتحدة في كوت ديفوار علـى الاضـطلاع بولايتـها،          مراعاة الحاجة إلى دعم قدرة عملية الأمم ا       

وبخاصة ما يتعلق منها بالانتخابـات التـشريعية المتوقـع إجراؤهـا في كـوت ديفـوار، وواضـعا في                   
الاعتبار التحديات الأمنية عبر الحدود لكل من كوت ديفوار وليبريا، يوافق المجلس على النقـل               

  .ريطة حصولكم على الموافقة المشار إليها أعلاهالمؤقت بين البعثة والعملية المبين أعلاه ش
وأخـــيرا، يلاحـــظ مجلـــس الأمـــن توصـــيتكم بـــأن تظـــل الخيـــارات مفتوحـــة لاحتمـــال   

منيــة في اسـتخدام الطـائرات العموديـة مــن بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريــا لمواجهـة التحـديات الأ        
ات العموديـة إلى عمليـة      بيـدجان ولاحتمـال النقـل المؤقـت للطـائر         كوت ديفوار، بمـا في ذلـك أ       

ويبقـى المجلـس    . الأمم المتحدة في كوت ديفوار خلال الانتخابات التشريعية الإيفواريـة المرتقبـة           
  .على استعداد للاستجابة على النحو الملائم لأي طلب نقل من هذا القبيل

  
  سلامنواف ) توقيع(

  رئيس مجلس الأمـن
  


	رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2011 موجهة إلى الأمين العام من رئيس مجلس الأمـن
	أتشرف بإعلامكم أنه تم إطلاع أعضاء مجلس الأمن على رسالتكم المؤرخة 15 أيلول/سبتمبر 2011 (S/2011/577) المتعلقة بالنقل المؤقت بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا. وقد التمستم في رسالتكم من مجلس الأمن الموافقة المسبقة على الترتيبات المبينة فيها. وأتشرف أيضا أن أؤكد بأن مجلس الأمن مَنَح تلك الموافقة.
	وتتضمن رسالتكم على وجه التحديد التوصيات التالية: أن تعود إلى ليبريا في موعد أقصاه 30 أيلول/سبتمبر 2011 الطائرات العمودية المسلحة الثلاث المنتشرة حاليا في عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار والمنقولة إليها من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وأن ينصب تركيز تلك الطائرات على الحدود مع كوت ديفوار، باستثناء فترة الانتخابات؛ وأن يستمر بعد الانتخابات الليبرية استخدام الطائرات العمودية المسلحة في المناطق الحدودية في كل من ليبريا وكوت ديفوار وأيضا في غرب كوت ديفوار، وإن كانت تلك الطائرات ستظل متمركزة في ليبريا؛ وأن يأذن مجلس الأمـن بالنقل المؤقت من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إلى بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لسرية مشاة واحدة تضم 150 فردا، فضلا عن ثلاثة فصائل من وحدات الشرطة المشكلة بعناصر داعمة يبلغ مجموعها 100 فرد، من 1 تشرين الأول/أكتوبر إلى 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2011؛ وأن يأذن مجلس الأمن لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بوضع وحدات عسكرية على أهبة الاستعداد في كوت ديفوار خلال الفترة من 1 تشرين الأول/أكتوبر إلى 30 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، تتكون من سرية مشاة تضم 150 فردا وفصيلين من القوات الخاصة يبلغ مجموع أفرادها 80 عنصرا وطائرتين عموديتين عسكريتين للخدمات، ولن يتم النقل الفعلي لهذه القوات إلى ليبريا إلا إذا اقتضت الحالة ذلك وبعد أن يشير الممثل الخاص لليبريا إلى أن تطور الوضع هناك يتطلب هذا القدر الإضافي من التعزيز والذي سيقوم الأمين العام بناء عليه بإخطار المجلس.
	ويشير مجلس الأمن إلى أنه كان قد أذِن في قراره 1609 (2005) بالنقل المؤقت لأفراد عسكريين وأفراد من الشرطة بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، رهنا بشروط معينة تشمل موافقة البلدان المساهمة بقوات وموافقة الحكومات المعنية، حيثما يلزم الأمر. وأكد المجلس من جديد تلك الترتيبات في قراره 2008 (2011) ودعا فيه البلدان المساهمة بقوات إلى دعم الجهود التي يبذلها الأمين العام في هذا الصدد، وشدّد على ضرورة أن تنسق البعثة والعملية استراتيجياتهما وعملياتهما بانتظام من أجل المساهمة في توفير الأمن في المنطقة دون الإقليمية. ويلاحظ المجلس أنكم أشرتم في رسالتكم إلى سعيكم حاليا للحصول على موافقة البلدان المعنية المساهمة بقوات عسكرية والبلدان المساهمة بأفراد شرطة على النقل المؤقت الذي أوصيتم به. وتمشيا مع القرار 2008 (2011) ومن أجل تقديم الدعم للانتخابات الرئاسية والتشريعية المقبلة في ليبريا، ومع مراعاة الحاجة إلى دعم قدرة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على الاضطلاع بولايتها، وبخاصة ما يتعلق منها بالانتخابات التشريعية المتوقع إجراؤها في كوت ديفوار، وواضعا في الاعتبار التحديات الأمنية عبر الحدود لكل من كوت ديفوار وليبريا، يوافق المجلس على النقل المؤقت بين البعثة والعملية المبين أعلاه شريطة حصولكم على الموافقة المشار إليها أعلاه.
	وأخيرا، يلاحظ مجلس الأمن توصيتكم بأن تظل الخيارات مفتوحة لاحتمال استخدام الطائرات العمودية من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لمواجهة التحديات الأمنية في كوت ديفوار، بما في ذلك أبيدجان ولاحتمال النقل المؤقت للطائرات العمودية إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار خلال الانتخابات التشريعية الإيفوارية المرتقبة. ويبقى المجلس على استعداد للاستجابة على النحو الملائم لأي طلب نقل من هذا القبيل.
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